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Gamme GEMMA

1. GENERALITES

Chaudière moyenne puissance à haut rende-
ment pour chauffage central à eau chaude.
Peut être utilisé pour l’alimentation de radia-
teurs, convecteurs à eau , aérothermes, échan-
geurs, préparateurs E.C.S. de grande capa-
cité...
Destiné à l’équipement de logements neufs et
existants.
Particulièrement indiqué pour le remplace-
ment de chaudières vétustes.

Garantie
(pièces uniquement)
- 10 ans pour le corps de chauffe
- 2 ans pour les organes de commande et

de contrôle.
La garantie ne couvre pas:
- L'entartrage ni ses conséquences
- Les accidents dus au gel
- Les corrosions dûes à des concentrations
de chlorures dans l’eau sanitaire supérieures
à 60 mg/l;

- Les dégâts au fini extérieur et intérieur;
- Les dégâts causés par des surpressions

dans le circuit de chauffage (max.4 bar)

- Les accidents dus au mauvais fonctionne-
ment des organes de commande ou de
sécurité

- Les défauts de l'installation électrique:
raccordement, tension...

- Les dégradations anormales
- Les accidents dûs à un mauvais entretien de
l’appareil.

- Les indemnités pour frais de main d'oeuvre,
d'immobilisation, frais de transport, de
déplacement et de dommages et intérêts.

Type Puissance
kW

MP 605 56 - 61
MP 835 68 - 83
MP 985 84 - 98
MP 1135 99- 113
MP 1285 114-128
MP 1375 129-137

Désignations :
GEMMAMP

Equipement
- Corps de chauffe à éléments assemblés

ou non assemblés sur demande.
- Habillage en tôle d’acier laquée rouge et

grise,
- Isolation thermique renforcée

épaisseur 100 mm.
- Tableau de commande précâblé.
- Interrupteur Marche/Arrêt.
- Aquastats de réglage des températures 1ère et

2ème allures
de l’eau de chauffage.

- Thermomètre chauffage.
- Aquastat de sécurité à réarmement

manuel.
- Prédécoupe pour emplacement du

régulateur climatique digital.

Options :
- Régulation climatique E9.0300 ou E9.0631
- Brûleurs fioul ou gaz naturel (20, 25 ou 300

mbar) ou gaz propane (37 mbar)
- Préparateurs E.C.S. du type PE
- Module de priorité E.C.S. Ventec

PRECONISATIONS DES BRULEURS ZAEGEL-HELD POUR CHAUDIERES GEMMA MP

Pour de plus amples renseignements vis-à-vis du brûleur sélectionné, se référer à la notice
technique jointe dans le colis brûleur.

Gamme de chaudières Gemma MP MP 605 MP 835 MP 985
Puissance calorifique, en kW 68 92 109

1 allure B 20 KA B 20 K B 20 K
2 allures / / /
1 allure BG200 BG200 BG300
2 allures BG 300-2

Gamme de chaudières Gemma MP MP 1135 MP 1285 MP 1375
Puissance calorifique, en kW 126 142 153

1 allure B 30 A B 30 A B 30 A
2 allures B 30-2 A B 30-2 A B 30-2 A
1 allure BG300 BG300 BG300
2 allures BG 300-2 BG 300-2 BG 300-2

Brûleur fioul domestique

Brûleur gaz naturel / propane

Brûleur fioul domestique

Brûleur gaz naturel / propane
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2. CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES ET DIMENSIONNELLES

CHAUDIERES GEMMA MP

MP 605 MP 835 MP 985 MP 1135 MP 1285 MP 1375
Puissance nominale, en kW 56 - 61 68 - 83 84 - 98 99 - 113 114 - 128 129 - 137
Débit calorifique, en kW 68 92 109 126 142 153
Pression foyer, en mbar 0,08 0,11 0,15 0,20 0,27 0,36
Pertes de charge côté eau, en mbar 1,70 2,70 3,90 5,30 6,90 8,75
Tirage nécessaire, en mbar 0,13 0,16 0,20 0,25 0,32 0,41
Contenance en eau de la chaudière, en litres 40 47,5 55 62,5 70 77,5
Diamètre du départ / retour chauffage, femelle 2" 2" 2" 2" 2" 2"
Diamètre du départ des fumées, en mm 200 200 200 200 200 200
Nombre d'éléments 5 6 7 8 9 10
Dimensions chaudière, Largeur 626 626 626 626 626 626
en mm Profondeur P 731 731 937 937 1143 1143

Hauteur 1165 1165 1165 1165 1165 1165
Dimensions foyer, Largeur 370 370 370 370 370 370
en mm Profondeur 410 513 616 719 822 925

Hauteur 420 420 420 420 420 420
Poids emballé, en kg 345 395 445 495 545 595
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La mise en place de la chaudière doit être réalisée par un installateur qualifié.

L’installateur qualifié doit prendre sur place les dispositions les plus adéquates afin que la localisation et  l’installation de
la chaudière, l’aération et la ventilation de la chaufferie, le raccordement à l'arrivée de gaz, l’évacuation des gaz de combustion
et le raccordement électrique soient conformes aux caractéristiques de fonctionnement du matériel, aux règles de l’art et aux
réglementations en vigueur: NFD 35-377, DTU 61.1 et DTU P 45-204 en France.
La garantie n'est et ne reste valable que sous réserve de la stricte observation des règles de l'art, dont nous rappelons ci-
après les principales dispositions se rapportant aux mesures à prendre contre les risques d'entartrage, de corrosions, de chocs
thermiques, de coups de feu, de surpression, d'explosions ou contre les défauts de circulation d'eau dans les chaudières.
D'une façon générale la puissance des générateurs doit être correctement adaptée aux besoins de l'installation et la puissance
du brûleur adaptée à celle du générateur.

La chaudière ne pourra être mise en place dans des locaux où il y a un risque important de présence de gel et où l’air risque
d’être fortement contaminé par des substances halogénées (par exemple chlore, détergents, aérosols,...) : salonsde coiffure,
imprimeries, teintureries, laboratoires, etc..., à moins de prendre les dispositions suffisantes pour pouvoir amener de l’air
de combustion non pollué.

3.3. INSTALLATION DE LA CHAUDIÈRE

La chaudière doit être placéeloin de toutes parois susceptibles d’être détériorées par la chaleur(bois, etc..); en cas de
nécessité absolue, cette paroi sera protégée par une plaque isolante.
En cas d’installation sur un socle, celui-ci sera bien dégagé afin d’obtenir une aération efficace et une ventilation suffisante.
La chaudière doit être placée de façon à pouvoir aisément procéder à son entretien et à sa vérification périodique.

3.4. EVACUATION DES PRODUITS DE COMBUSTION

La cheminée sera déterminée (hauteur et section) en fonction de la chaudière utilisée, elle sera capable d'assurer l'évacuation
des produits de combustion en maintenant une dépression (voir "tirage nécessaire" dans le tableau de la page précédente).
Dans le cas d'impossibilité de construction de cheminée suffisante, il est possible d'employer un extracteur de fumées, les
caractéristiques de celui-ci seront déterminées en fonction de la chaudière à désservir.

3. AMÉNAGEMENT DE LA CHAUFFERIE ET INSTALLATION DE LA
CHAUDIÈRE

3.1. LOCALIS ATI ON

3.2. AÉRATION ET VENTILATION DE LA CHAUFFERIE

Il est donc indispensable de prévoir une ventilation suffisante sous peine de provoquer une combustion incomplète et
d'accentuer les risques d'intoxication.

3.5. RACCORDEMENTS À LA CHEMINÉE

Avant d’installer un appareil, nous conseillons vivement à l’installateur de vérifier la cheminée (tampon de ramonage, entrée
d’air parasite, fissures, etc...) afin d’être certain que celle-ci est en bon état. Le rendement de cette chaudière conduit à des
températures de fumées relativement basses. Un soin particulier doit être apporté à la cheminée qui doit être calorifugée et
étanche. En effet, un manque d'étanchéité et une mauvaise isolation de la cheminée abaisseront la température des fumées
provoquant les phénomènes de condensation et de bistre. Une des dispositions à prendre est de tuber les conduits. La qualité
du tubage doit être compatible avec le combustible utilisé.

Recommandations pour le raccordement de la cheminée :

- éviter les changements brusques de direction
- monter les manchettes de raccordement avec une pente ascendante dans le sens de la circulation (particulièrement à

l'emboîtement dans la cheminée)
- prévoir le té de purge aussi près que possible de la chaudière
- prévoir des cheminées anti-acides et étanches à l'eau
- le raccordement à la cheminée s’effectue par l’arrière. Le tuyau de fumées doit s’emboîter correctement (extérieurement)

et assurer une parfaite étanchéité.
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3.6. DETERMINATION DU DIAMETRE D'UN CONDUIT DE FUMEE

Abaque donné à titre indicatif

CHAUDIERE FIOUL
PRESSURISEE

Exemple d'application chaudière Gemma MP 1285

Chaudière fioul de 114 à 128 kW

l'abaque donne Ø 180 mmqu'elle que soit la hauteur de
la cheminée

Lecalculd'unconduit revientà déterminersa
hauteur et sa section de façon que :

- le tirage soit celui nécessaire à la chaudière

- la vitesse de sortie des gaz chauds soit suffisante afin
qu'ils ne se refroidissent pas trop avant de sortir du
conduit

3.7. REGULATEUR DE TIRAGE

L'augmentation du rendement des chaudières, le placement d’un dispositif de fermeture du volet d’air à l’arrêt sur les brûleurs
performants (supprimant l’admission d’air pendant l’arrêt du brûleur et, par le fait même, le balayage de la cheminée), le
surdimensionnement des cheminées en relation avec la réduction des puissances installées et l’influence des régulations
performantes sur le temps de fonctionnement des brûleurs sont, afin de réduire au maximum les risques de condensation
à l’intérieur de la cheminée, des paramètres imposant certaines précautions à prendre dans les cas d’adaptation des
chaudières, particulièrement, sur les cheminées existantes.

Précautionsà prendre :

1. Régler la puissance du brûleur en fonction de la puissance nominale de la chaudière.
2. Prévoir sur la cheminée un stabilisateur de tirage de dimension appropriée à la section de la cheminée qui aura pour

effet:
a. pendant les périodes de fonctionnement du brûleur, de stabiliser le tirage et abaisser la température du point

de rosée des vapeurs d’eau par mélange des gaz de combustion avec l’air ambiant de la chaufferie.
b. pendant les périodes d’arrêt du brûleur, d’évacuer les condensations résiduelles par une ventilation de

la cheminée par l’air ambiant (en réglant le stabilisateur légèrement ouvert à l’arrêt du brûleur).

D ia m è t re n o m in a l
d u c o n d u it d e fu m é e

2 00 m m

Lo n g u e u r m in i L
d e la m a n c h e t t e d ro it e

30 c m

3. Dans le cas de cheminées nettement surdimensionnées ou particulièrement refroidies (situées sur murs extérieurs),
il est conseillé de prévoir un tubage interne dont le placement sera conforme aux prescriptions techniques s’y
rapportant.
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4.1. I NS TALLATION

Ces chaudières sont destinées à être installées en chaufferie ou dans un local technique annexe. Le local chaufferie doit être
conforme à la réglementation en vigueur.

4.2. MISE EN PLACE DU SOCLE DE LA CHAUDIÈRE

Un socle doit être élaboré en fonction des règles de l'art, à l'endroit choisi, en tenant compte des dimensions et du poids de
la chaudière. Positionner le bloc fonte sur le socle en tenant compte de l'encombrement total de l'habillage de la chaudière.

4.4. MONTAGE DES TÔLES DE FIXATION DE LA JAQUETTE

4.3. MONTAGE DU BLOC FONTE

- Lemontagese faitencommençantpar l'élément fontearrière.
- Dégraisser soigneusement les alésages et les nipples avec

duwhite spirit ou de l'essence et les enduirede lapâte fournie
dans les accessoires.

- Placer l'élément fontearrière de la chaudièreverticalement à
l'endroit choisi sur un socle préalablement construit.

- Enduire decolle lesnervures de l'élément, poser les différen-
tes longueurs de corde, une longueur pour le parcours
périphérique, une longueur pour les carneaux.

- Enfoncer les deux nipples dans les alésages au moyen d'un
maillet ou d'un marteau avec vis intercalaire en bois dur ou
en bronze.

- Il est extrêmement important d'enfoncer les nipples
bicôniques de façon régulière et parfaitement dans l'axe des
alésages.

- Présenter l'élément fonte avant bien verticalement et l'em-
boîter dans les nipples tout en vérifiant le placement des
cordes.

- Assurer le blocage et l'étanchéité du bloc en serrant en
quinconce d'une manière progressive les écrous des quatre
tirants. Les surfaces dressées des portées d'alésage doivent
être jointes et non les nervures des éléments.

- Positionner la tôle de fixation arrière bas (A) sur l'élément
arrière du bloc fonte.

- Bloquer la tôle sur le bloc fonte à l'aide de deux vis M8x10.
- Procéder de lamême manièrepour lesautres tôlesde fixation

de la jaquette :
la tôle de fixation arrière haut (B);
les deux tôles de fixation avant (C).

B

A

C

C

mamelon fonte de centrage
taraudage M8

4. MONTAGE DE LA CHAUDIÈRE GEMMA MP
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4.5. MONTAGE DES CALORIFUGES

D

F

E

G

- Placer le calorifuge du bloc fonte (D) en veillant à bien
dégager le calorifuge sous le corps de chauffe.

- Bloquer le calorifuge à l'aide de deux cerclages (E).
- Présenter le calorifuge arrière (F) pré-découpé (pour le

raccordement hydraulique et le raccordement de la chemi-
née).

- Placer les cerclages arrières (G).

- Côtés gauche et droit :
Fixer le côté gauche (A) sur les 4 tôles de fixation à l'aide de 4 vis Parker Ø 4,2 x 9,5.
Procéder de la même manière pour le côté droit (G).

- Tôles arrières :
Fixer la tôle arrière inférieure (F) sur les côtés à l'aide de 4 vis Parker Ø 4,2 x 9,5.
Placer la tôle arrière supérieure (C) en introduisant les deux vis de centrage dans les ouvertures disposées à cet effet sur
la tôle arrière inférieure.
Fixer la tôle arrière supérieure sur les côtés à l'aide de 2 vis Parker Ø 4,2 x 9,5 dans le bas de la tôle. La partie supérieure
de la tôle arrière supérieure sera fixée avec le couvercle.

- Tableau de commande :
Placer le tableau de commande (E) et le fixer à l'aide de 2 vis Parker Ø 4,2 x 9,5.
Introduire les bulbes des aquastats et/ou sondes d'eau et le bulbe du thermomètre dans le doigt de gant de l'élément arrière
de lachaudière (placer lebulbedu thermomètreendernier lieu). Bloquercesbulbes aumoyendufil de fer torduqui s'enclipse
autour du doigt de gant.
Procéder aux raccordements électriques. L'alimentation électrique du tableau de commande de la chaudière sera assurée
à partir d'un coffret interrupteur avec fusibles 10A placé à l'extérieur de la chaudière.

- Couvercle :
Placer le couvecle et le fixer à l'arrière (avec la tôle arrière supérieure) aux côtés à l'aide de 2 vis Parker Ø 4,2 x 9,5.

- Façade :
Placer la tôle de façade (H) et la clipser dans les loquets disposés à cet effet sur les côtés.

4.7. PLACEMENT DE LA JAQUETTE

- Prévoir une buse de raccordement de diamètre 200 mm. La
hauteur à l'axe de la buse est de 670 mm(socle non compris).

- Placer la buse de raccordement à la cheminée.
- Veiller à l'étanchéité du raccordement à la cheminée.

IMPORTANT:
Le raccordement à la cheminée de la chaudière sera
effectué en tenant compte de l'encombrement total de
la jaquette.

4.6. RACCORDEMENT DE LA CHAUDIÈRE
À LA CHEMINÉE

ASSEMBLAGE
CERCLAGEETBOUCLERENFORCEE

Tirer Tirer

Ne pas trop serrer pour assurer une isolation optimale
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4.8. REMPLISSAGE DE L'INSTALLATION

Lorsque tous les accessoires sont placés (vase d'expansion , soupape de sûreté, manomètre,...) et que l'étanchéité du circuit
hydraulique est assurée, procéder au remplissage du circuit chauffage :

- Vérifier et contrôler l'étanchéité de tous les raccords.
- Rincer l'installation en vidangeant celle-ci.
- Amener la pression en conformité avec la valeur de la hauteur manométrique de l'installation et la pression initiale du vase
d'expansion.

- Purger convenablement l'installation.

Remarques :
- Dans le cas d'une installation en caniveau, il est nécessaire de prévoir un purgeur automatique à bouteille sur le départ

et sur le retour.
- Sur les installations pourvues de robinets thermostatiques, prévoir soit une boucle, soit un by-pass ou une vanne à

pression différentielle entre départ et retour, afind'assurer une circulation dans la chaudière et éviter les bruits, à l'ouverture
et à la fermeture des robinets.

- Dans le cas où la chaudière est située au point le plus haut de l'installation, il y a lieu de placer un dispositif de sécurité
de manque d'eau.

5. INSTALLATION HYDRAULIQUE DE LA CHAUDIERE

(*) Au cas où tous les radiateurs de l'installation sont pourvus de robinets thermostatiques, prévoir une vanne à
pression différentielle entre le départ et le retour chaudière

Soupape de
sécurité

Vanne à pression
différentielle (*)

Vanne d'isolement

Vanne d'isolement

Radiateurs

Chaudière Vase
d'expansion

Circulateur
chauffage

Vanne de remplissage

5.1. SCHEMA HYDRAULIQUE GEMMA MP "CHAUFFAGE SEUL"

IMPORTANT:
Les tuyauteries départ/retour de l'installation ne peuvent en aucun cas être de diamètre inférieure à 2" au moins sur
un tronçon de 200mmet ce afin d'assurer une irrigation optimale des éléments fonte constituant le corps de chauffe.
Les chaudières sont conçues pour fonctionner dans des installations de chauffage à eau chaude à circulation forcée.
Les chaudièresne peuventpas fonctionner en thermosiphon (sans circulateur).
L'installateur doit impérativement dimensionner le circulateur pour assurer une différence de température entre le départ
et le retour de la chaudière de minimum 5°C et de maximum 35°C.
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Boucle de recirculation sanitaire
(facultative)

Vanned'isolement

Circulateurchauffage

Circulateur
ballon

Chaudière

Soupapedesécurité

Vase
exp.

Vanned'isolement

Vanneà pressiondifférentielle (*)

Manomètre

Mitigeur
thermostatique

Eau
sanitaire chaude

Groupedesécuritésanitaire7
barNF

Egout

Réseau
eaufroide

Clapets anti-retour

Réducteurdepression
(nécessairesiPEAUFROIDE >5bar)

Fonction de disconnection
de type CA évitant les retours
vers l'eau de ville.

Purgeurd'air
automatique

(**)

Ballon
(placé à côté de

la chaudière)
Vase

expansion
sanitaire

(conseillé)

Vannederemplissage

Leschéma neconstituepasundocument contrac-
tuel. Certains appareils ne sont pas repris dans
notre fourniture mais sont représentés pour une
bonne exécution de l'installation.

(*) Au cas où tous les radiateurs de l'installation sont pourvus de robinets thermostatiques, prévoir une vanne à
pression différentielle entre le départ et le retour chaudière

(**) Si le ballon est installé plus haut que la chaudière, il faut un purgeur d'air.

5.3. GROUPE DE SECURITE

Le placement du groupe de sécurité est absolument obligatoire ; il est toujours fourni avec le ballon et comprend :
- robinet d’arrêt avec clapet de retenue incorporé
- soupape de sécurité tarée à 4 kg/cm2

- orifice d’écoulement et de vidange

Il est interdit, sous peine de perte de la garantie, de placer tout dispositif qui pourrait interrompre la communication directe
entre le groupe de sécurité et le ballon. Le groupe de sécurité sera placé sur la conduite d’alimentation eau froide du ballon
et à l’extérieur de la jaquette, à une distance maximale d’1 mètre du ballon.

5.2. SCHEMA HYDRAULIQUE GEMMA MP "CHAUFFAGE + E.C.S."
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A

B

C

Position ouverte au remplissage
(écoulement libre de l'eau dans les deux sens)

Position automatique (clapet actif)
Clapetanti-retour

- Le remplissage doit s’opérer lentement, les purgeurs étant ouverts ou dévissés afin d’éviter au maximum les blocages d’air.
- Vérifier le fonctionnement du purgeur automatique (si existant) placé sur le circuit hydraulique de réchauffe du ballon.
- Après un premier remplissage et une première purge, la pression à lire au manomètre sera égale à la pression statique (ou
hauteur statique proprement dite de l’installation) majorée de 0,1 à 0,5 bar suivant les cas.

- La première chauffe doit avoir lieu à la température la plus élevée possible (80-90°C) et être maintenue pendant plusieurs
heures afin de dégazer au maximum et le plus rapidement possible.

- Au cours de cette phase de chauffe à température élevée, l’air et les gaz libérés doivent être régulièrement évacués par
les disposififs de séparation et de purge d’air.

- Après une dernière purge,il faut lire la pression au manomètre ainsi que la température et arrêter l’installation (circulateur
 y compris); on laissera refroidir jusqu’à une température d'environ 50°C.

- La pression à lire au manomètre à une température moyenne de 50°C après dégazage est approximativement égale à la
pressionde gonflage du vase,majorée de 0,2 à 0,5 bar.Ainsi la pression avec laquelle l'eau de l'installation viendra pousser
sur la membrane du vase sera telle, que cette membrane soit légèrement bombée et qu’ultérieurement aucun point de
l’installation ne puisse jamais être mis en dépression. Dans l'exemple ci-dessus, la pression de remplissage en eau froide
de l'installation devra alors être ajustée à environ: PREMPLISSAGE=0,9 + 0,3 = 1,2 bar.

- Le remplissage en eau de la chaudière doit être complet.
- Contrôler l’étanchéité de tous les raccords et fermer les clapets anti-thermosiphon (actif).

- Ouvrir les clapets anti-thermosiphon (inactif/passage libre).

Avant remplissage de l'installation, nous vous conseillons de rincer l'installation complète.
Ajuster la pression d'azote du vase d'expansion en fonction de la hauteur de l'installation. Vous obtenez la valeur de cette
pression d'azote (PVASE [bar]) en divisant la hauteur manométrique de l'installation par 10 et en y ajoutant une sécurité de
0,2 à 0,5. Exemple: Pourune hauteur d'installation de 6 m: PVASE=(6/10+0,3)=0,9 bar.

Lorsque tous les accessoires sont placés (vase d’expansion, soupape de sûreté, manomètre... ) et que l’étanchéité des circuits
hydrauliques est assurée, procéder au remplissage du circuit chauffage :

5.4. REMPLISSAGE DE L'INSTALLATION

La décharge du groupe de sécurité sera raccordée à une tuyauterie
d’évacuation d’un diamètre au moins égal à la tuyauterie de raccor-
dement de l’appareil par l’intermédiaire d’un entonnoir permettant
une garde d’air de 20 mm minimum.
Lorsque la pression du réseau est supérieure ou égale à 4 kg/cm2, il
est absolument nécessaire de prévoir en plus un réducteurde pression.

Il est important de noter que :
- à chaque réchauffe du ballon un écoulement d’eau doit
pouvoir s'effectuer par l’orifice C. Ce phénomène peut
être évité par l’emploi d’un vase d’expansion sanitaire à
circulation anti-légionnelles.

- afin d'éviter le calcaire (ennemi du groupe de sécurité)
qui pourrait se déposer sur le siège de la soupape, il est
nécessaire (1 fois par mois) de faire fonctionner ma-
nuellement la soupape du groupe de sécurité en effec-
tuant une vidange manuelle.

Eaufroide
(sortie)

Eaufroide
(entrée)

Ecoulementverségout

A)Robinetd'arrêt
B)Soupapedesécurité
C)Orificed'écoulement

Z Z
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5.5. CARACTERISTIQUES DE L'EAU DU CIRCUIT DE CHAUFFAGE

Afin d’éviter tout entartrage nuisible et toute corrosion, il y a lieu de tenir compte des caractéristiques de l’eau utilisée dans
le circuit de chauffage.
Les caractéristiques normales de l’eau du circuit de chauffage doivent être telles que :
- la dureté totale (teneur en carbonates de calcium ou calcaire) inférieure à 2,5 mol/m³ (25 THF)
- la résistivité supérieure à 2000 ohm/cm.
Un traitement d’adoucissement de l’eau du circuit de chauffage est nécessaire si la dureté est supérieure à 2,5 mol/m³.
Si le pH est inférieur à 7.2 et que la résistivité est inférieure à 2000 ohm/cm et pour autant que la dureté soit inférieure à 2,5
mol/m³ (soit naturellement, soit après adoucissement), il faut soit procéder à un traitement permettant d’atteindre ces
valeurs, soit procéder à un traitement filmogène.
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6. DESCRIPTION DU TABLEAU DE COMMANDE

1
2

4

3 5 8 6

1) Interrupteur Marche / Arrêt avec témoin de mise sous tension
2) Thermomètre qui fournit, à titre indicatif, la température de la chaudière
3) Aquastat de réglage 1ère allure de la température de la chaudière (exemple de réglage: 80°C)
4) Aquastat de sécurité à réarmement manuel (110°C)
5) Aquastat de réglage 2ème allure de la température de la chaudière
6) Emplacement prédécoupé pour une éventuelle régulation digitale E9.0300 ou E9.0631 optionnelle
7) Compteur horaire 1ère allure
8) Compteur horaire 2ème allure

7

RACCORDEMENTS ELECTRIQUES

L'alimentation électrique de la chaudière est prévue aux bornes 1 et 2 en monophasé 230 V - 50 Hz.
- se conformer à la norme NFC 15-100

- un interrupteur multipolaire à résistance d'ouverture > 3mm, devra être monté impérativement en amont du raccordement électrique
de la chaudière (Norme NF 73.600.7.12)

- raccorder la chaudière à la prise de terre prévue. Le conducteur assurant la liaison à la terre doit avoir une section au moins égale à
la section d'une des phases d'alimentation (NFC 73-600).
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7. SCHEMAS ELECTRIQUES

La température réglée sur le thermostat 2éme allure devra être inférieureà celle réglée sur l'aquastat de réglage 1ère allure. Ainsi,
lorsque la chaudière est froide, le brûleur démarre, passe de la 1ère à la 2éme allure, et une fois les 65°C par exemple atteint,
le brûleur repasse en 1èreallure réduite pour atteindre les 80°C souhaités. Si la demande de chaleur est trop importante et que
la température de chaudière rechute au lieu de tendre vers 80°C, alors la 2éme allure est à nouveau sollicitée.

Important : l'alimentationélectriquedutableau decommandedela chaudièredoit êtreassurée àpartir d'uncoffret interrupteur
avec fusibles 10 ampères, placé à l'extérieur de la chaudière.

7.1. SCHEMA DE CABLAGE DU TABLEAU DE COMMANDE

Si vous raccordez une régulation E9.0300 ou E9.0631,
enlevez le pont entre les bornes 5 et 6 du bornier
principal.

(*)
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5 2
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Aquastat de
réglage

1ère allure
NT 174 HE/2

(30-90°C)

Aquastat de
réglage

2ème allure
NT 174 HE/2

(H/L: High/Low)

230V ca.-50Hz

Circulateur
chauffage

(non fourni)

Thermostat
d'ambiance
(non fourni)

Fiche standard
à 3 pôles

(non fourni)

Fiche standard
à 7 pôles

(non fourni)

Vers brûleur

Circulateur
E.C.S.

(non fourni)

Aquastat de
surchauffe
SP-051 HE

(110°C)

Retirer les 4 ponts lorsque
vous raccordez une

régulation E9.0300 ou
E9.0631ou un module de

priorité E.C.S. Ventec
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7.2. RACCORDEMENT DE LA RÉGULATION CLIMATIQUE ZAEGEL-HELD

Le tableau de commande des chaudières Gemma MP est précâblé pour recevoir les régulateurs climatiques
optionnels E9.0300 ou E9.0631 en lieu et place de la prédécoupe du tableau de commande.

Sonde de ballon SPFS
livrée avec le régulateur

Sonde de chaudière KFS
livrée avec le régulateur

Sonde extérieure AFS
livrée avec le régulateur

Afin d'installer cette régulation, il est nécessaire d'interposer entre le bornier chaudière et le régulateur, un kit de
connexion câblé (9 pôles) livré avec les accessoires du régulateur. Les régulateurs climatiques E9 peuvent être
associés en option à une commande à distance avec sonde d'ambiance du type FBR 2 raccordée sur le régulateur
à l'aide de 3 fils. Est également disponible en option, un optimiseur de la température d'ambiance avec auto-
adaptation de la courbe de chauffe type BM 8. De plus encas decircuit plancher chauffant, le régulateur nécessite
un servo-moteur SM 40 de vanne également disponible en option et raccordé à l'aide de 4 fils.

Tous les composants de la régulation Zaegel-Held sont facilement accessibles et les raccordements aisés
permettant un gain de temps appréciable pour l'installateur.

Commande à distance FBR2
livrée sur commande

Régulateur climatique
livré en option

Composants de la régulation climatique ZAEGEL-HELD

E9.0300 E9.0631

Sonde de départ VFAS
livrée avec le régulateur
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KitdeconnexiondurégulateurE9

RACCORDEMENT DU RÉGULATEUR E9.0300 /E9.0631 SUR LA GAMME DE CHAUDIÈRES

GEMMA MP

1. Retirer le cache droit sur le tableau de commande et engager le régulateur dans ce logement.
2. Retirer le connecteur mâle 9 pôles avec ses 4 ponts sur l’arrière du tableau de commande, ou retirer le module de

prioritéE.C.S. Ventecdéjà embroché.
3. Embrocher le connecteur 9 pôles côté chaudière ( référence pièce de rechange GT 68981095 ) livré avec le régulateur

dans le bornier femelle 9 pôles de la chaudière et resserrer les vis.
4. Embrocher le connecteur blanc 10 pôles sur le bornier II du régulateur.
5. Raccorder directement les sondes suivantes sur le bornier I du régulateur :

- AFS : sonde extérieure
- KFS : sonde chaudière
- SPFS : sonde E.C.S.
- VFAS : sonde de départ

6. Raccorder le circulateur chauffage aux bornes 3 et 4 de la barette 20 pôles chaudière (arrière du tableau de com-
mande).

7. Retirer le pont entre les bornes 5 et 6 de la barette 20 pôles chaudière.

REMARQUES GENERALES

- ne plus raccorder l’interrupteur Eté/Hiver, ni l’aquastat ballon E.C.S., ces fonctions étant assurées directement par le
régulateurclimatiqueE9.0300/E9.0631.

- placer la consigne de l’aquastat chaudière à 80°C environ.

Connecteur 9 pôles
côté chaudière

E9.0300

Connecteur circuit 2
vanne régulée

Connecteur 10 pôles
côté régulateur
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8. ENTRETIEN DE LA CHAUDIERE

Il est vivement conseillé à l’utilisateur de souscrire un contrat d’entretien annuel avec son installateur ou une
entreprise spécialisée. Ainsi, la chaudière et l’installation seront vérifiées et nettoyées, le brûleur sera réglé
correctement et l’ensemble donnera toute satisfaction et fonctionnera de la manière la plus économique.

Opérations à effectuer :
- ramoner si nécessaire et nettoyer à l'aide d'un écouvillon le foyer de la chaudière au minimum une fois par an.
- remplacer le gicleur cône plein ainsi que la cartouche filtrante du pré-filtre fioul.
- régler l'hygiène de combustion du brûleur fioul étanche pour un CO2 de 12,5 % avec une chaudière chaude

(température d'eau mini : 70°C)
- vérifier la pression d'eau du circuit de chauffage et le fonctionnement du vase d'expansion
- vérifier le bon fonctionnement des aquastats de réglage chaudière 1ère et 2ème allures.
- remettre toutes les pièces en place et bien vérifier l'étanchéité de la porte foyère chaudière.

Recommandations

Vérifier régulièrement la pression d’eau de l’installation.
La valeur indiquée sur le manomètre ne doit pas être inférieure à 1 bar à froid.
En cas d'arrêt prolongé, débrancher le conduit des fumées et obturer l'orifice.
Placer dans le foyer 100 g de carbonate de calcium, produit absorbant l'humidité.

ATTENTION!

Avant toute intervention, couper le courant à la chaudière à l’aide de l’interrupteur général.
L'aquastat de sécurité est déclenché : vérifier le remplissage en eau, le fonctionnement du circulateur, ainsi que
l'aquastat de réglage.
Le voyant rouge de sécurité brûleur est allumé: la panne provient du brûleur. Attendre quelques minutes et
réarmer le relais de contrôle se trouvant à l’avant du brûleur. Si rien ne se produit,faire appel à votre installateur
ou une entreprise spécialisée.

Vidange

Pour la chaudière, utiliser le robinet de vidange placé à sa partie inférieure.
Si vous êtes souvent absent, faites mettre de l’antigel dans l’installation.
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9. VUES ECLATEES ET PIÈCES DE RECHANGE

11
12

14

3
2

1

4
5

6

7

8

10
9

13

21

22

24

23 23

20

Bloc fonte Gemma MP

Tableau de commande Gemma MP
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Habillage Gemma MP

32

37

36

38

30

34

33

31

32

31

35
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Code article Quantité Désignation des pièces Repère

Informationscontractuelles.Lesinformations techniquescontenues danscettebrochurene sontdonnéesqu'à
titre indicatifet sont susceptiblesd'êtremodifiées sansnotification préalable.

0-10-251-10013 1 Chaudière Gemma MP 605 (éléments montés)
0-10-251-10014 1 Chaudière Gemma MP 835 (éléments montés)
0-10-251-10015 1 Chaudière Gemma MP 985 (éléments montés)
0-10-251-10016 1 Chaudière Gemma MP 1135 (éléments montés)
0-10-251-10017 1 Chaudière Gemma MP 1285 (éléments montés)
0-10-251-10018 1 Chaudière Gemma MP 1375 (éléments montés)

0-10-251-10313 1 Chaudière Gemma MP 605 (éléments séparés)
0-10-251-10314 1 Chaudière Gemma MP 835 (éléments séparés)
0-10-251-10315 1 Chaudière Gemma MP 985 (éléments séparés)
0-10-251-10316 1 Chaudière Gemma MP 1135 (éléments séparés)
0-10-251-10317 1 Chaudière Gemma MP 1285 (éléments séparés)
0-10-251-10318 1 Chaudière Gemma MP 1375 (éléments séparés)

4-10-300-02003 1 Bloc fonte + porte foyère Gemma MP 605
4-10-300-02004 1 Bloc fonte + porte foyère Gemma MP 835
4-10-300-02005 1 Bloc fonte + porte foyère Gemma MP 985
4-10-300-02006 1 Bloc fonte + porte foyère Gemma MP 1135
4-10-300-02007 1 Bloc fonte + porte foyère Gemma MP 1285
4-10-300-02008 1 Bloc fonte + porte foyère Gemma MP 1375
2-00-300-30000 1 Regarddeflamme 1
1-30-325-60100 1 Jointdu regardde flamme 2
2-10-300-08100 1 Porte foyère 3
1-30-310-00041 1 Isolation carrée 200 x 200 mm 4
1-30-310-10040 1 Isolation de la porte foyère 717 x 422 x 30 mm 5
2-10-000-40000 suivantmodèle Turbulateur fonte 6
2-10-300-00000 1 Elément avant 7
2-10-000-02000 suivantmodèle Elément intermédiaire 8
1-30-220-60010 1 Isolation de fond de foyer 9
2-10-000-01000 1 Elément arrière 10
1-70-640-34101 1 Doigt de gant 3/4" - 100 - clips 11
4-10-000-43000 1 Boîte à fumées Ø 200 mm 12
1-80-600-80495 4 Tirant M16 x 495 mm Gemma MP 605 13
1-80-600-80595 4 Tirant M16 x 595 mm Gemma MP 835 13
1-80-600-80700 4 Tirant M16 x 700 mm Gemma MP 985 13
1-80-600-80800 4 Tirant M16 x 800 mm Gemma MP 1135 13
1-80-600-80940 4 Tirant M16 x 940 mm Gemma MP 1285 13
1-80-600-81060 4 Tirant M16 x 1060 mm Gemma MP 1375 13
3-99-000-01000 suivantmodèle Nipplebicônique 14
1-30-240-60010 suivantmodèle Corde adhésive en fibre Ø 10 mm x 1 m

5-15-250-11000 1 Tableau de commande complet Gemma MP 20
1-70-380-22222 1 Interrupteur marche / arrêt 21
1-70-050-01320 1 Aquastat desécuritéà réarmement manuel SP-051 HE 22
1-70-050-02120 2 Aquastats de réglage de 1èreet 2ème allure NT 174 HE/2 23
1-70-880-10122 1 Thermomètrerectangulairechaudière 24

Habillage
3-10-250-03110 1 Tôle avant de façade 30
3-10-250-00014 1 Côté gauche et droit Gemma MP 605 et MP 835 31
3-10-250-00016 1 Côté gauche et droit Gemma MP 985 et MP 1135 31
3-10-250-00018 1 Côté gauche et droit Gemma MP 1285 et MP 1375 31
3-10-300-08015 2 Tôle de fixation avant inférieure et supérieure 32
3-10-300-08005 1 Tôle de fixation arrière inférieure 33
5-15-000-11000 1 Tôledu tableaude commande 34
3-10-300-08010 1 Tôlede fixationarrière supérieure 35
3-10-300-04010 1 Tôlearrière inférieure 36
3-10-300-05010 1 Tôlearrière supérieure 37
3-10-250-02014 1 Couvercle Gemma MP 605 et MP 835 38
3-10-250-02016 1 Couvercle Gemma MP 985 et MP 1135 38
3-10-250-02018 1 Couvercle Gemma MP 1285 et MP 1375 38
1-80-360-50000 2 Loquet complet

ZAEGEL-HELD
35 rue du Général Leclerc BP 26 - 67211 OBERNAI Cedex

Tel : 03.88.49.97.29 - Fax : 03.88.95.65.71
www.zaegel-held.com - e-mail : info@zaegel-held.com


